
www.behcetoloji.net    Behçet Gündüz 

Arapça Konuşma Kalıpları – 2 (cümleleri farklı kelimelerle çeşitlendiriniz) 

 

 أنَْتَ فيِ مُنْتهََى الْْدََبِ 
Sen son derece edeplisin 

 

 أسَْتطَِيعُ أنَْ أتَكََلَّمَ 
Konuşabilirim   

 

 أسَْتطَِيعُ الْكَلََمَ 
Konuşabilirim 

 

 أرُِيدُ أنَْ أشَْترَِيَ الْهَاتِفَ 
Telefon satın almak istiyorum 

 

 أحَْضَرْتُ الشَّنْطَةَ 
Çantayı getirdim  

 

هَابَ  أنَْ أذَْهَبَ  – أرُِيدُ الذ ِ  
Gitmek istiyorum  

 

 انِْتهََيْتُ مِنَ الْعمََلِ 
İşi bitirdim  

 

 يجَِبُ أنَْ تكَْتبَُ 
Yazman gerek  

 

 اهِْتمََّ باِلْعَرَبيَِّةِ 
Arapçaya önem ver  

 

 أشَْتاَقُ إلَِى عَائلِتَِي
Ailemi özlüyorum  

 

 لََ دَاعِيَ لِلْقَلَقِ 
Endişeye gerek yok 

 

 إِشْتقَْتُ إلَِى أسُْرَتيِ
Ailemi özledim 

 

الْْسَْئلِةَِ هُناَكَ الْكَثِيرُ مِنَ   
Çok soru var  

 

 ذَهَبْتُ إلَِى السُّوقِ 
Çarşıya gittim   

 

حَضَرْتُ مِنَ الْبَيْتِ  -أتَيَْتُ  -جِئتُْ   
Evden geldim  

 

 مَللَْتُ مِنَ الْجُلوُسِ 
Oturmaktan sıkıldım  

 

 هَذَا الدَّرْسُ مُمْتِع  
Bu ders zevklidir 

 

 هَذَا الْفِيلْمُ مُمِل  
Bu film sıkıcı  

 

قُ مَا تقَُ  لُ ولََ أصَُد ِ  
Dediğine inanamıyorum 

 

 كُنْتُ عَلَى وَشَكِ الْوُصُولِ 
Varmak üzereydim 

 

 أنَاَ عَلَى وَشَكِ الْوُصُولِ 
Varmak üzereyim 

 

قِرَائةَِ الْ أسَْتمَْتعُِ بِ   
Okumaktan zevk alıyorum 

 

 يؤُْلِمُنيِ رَأسَِي
Başım ağrıyor   

 

بأِلَمٍَ فيِ رَأْسِيأشَْعرُُ   
Başımda ağrı hissediyorum  

 

 لمَْ يعُْجِبْنيِ هَذَا
Bunu beğenmedim   

 

 أعَْجَبنَِي هَذَا
Bunu beğendim  

 

 هَلْ تسَْمَحُ لِي باِلْجُلوُسِ 
Oturmama izin verir misin  

 

ٍ فَرْقَ  لََ  ٍ وَعَجَمِي  بيَْنَ عَرَبيِ   
Arap ile acem arasında fark yoktur 

 

 الَْمَطَارُ بَعِيد  عَنِ الْمَدِينةَِ 
Havaalanı şehre uzaktır 

 

 الَْمَوْقِفُ قرَِيب  مِنَ الْبنَْكِ 
Durak bankaya yakındır 

 

 هَلْ أبَْدُو سَمِيناً ؟
Şişman görünüyor muyum ? 

 

 يبَْدُو أنََّكَ مُرْهَق  
Bitkin görünüyorsun  

 

بِالْخُرُوجِ لنَْ أسَْمَحَ لكََ   
Çıkmana izin vermeyeceğim  

 

 فيِ نهَِايَةِ الدَّرْسِ 
Dersin sonunda  

 

 فيِ بدَِايَةِ الدَّرْسِ 
Dersin başında - başlangıcında 

 

 فيِ كُل ِ بلََدٍ 
Her ülkede 

 

 مَا كُنْتُ فِي الْبَيْتِ 
Evde değildim  

 

 لَسْتُ فيِ الْبيَْتِ 
Evde değilim  

 

مَرِيضًالَسْتُ   
Hasta değilim   

 

سْتُ حَياَتيِ لِلْعِلْمِ   كَرَّ
Hayatımı ilme adadım 

 

سْتُ مُحْتاَجًا إلَِى سَيَّارَةٍ لَ   
Arabaya muhtaç değilim   

 

 لَسْتُ بحَِاجَةٍ إِلَى سَيَّارَةِ 
Arabaya ihtiyacım yok  

 

 مَا لِي أخَ  
Erkek kardeşim yok 

 

 ليَْسَ لدََيَّ كِتاَب  
Kitabım yok 

 

 مَا عِنْدِي قلََم  
Kalemim yok   

 

لََمِكَ أنَْتَ مُحِق  فيِ كَ   
Sen sözünde haklısın 

 

ِ ؟ يمَاذَا يجَْرِي فِ  الصَّف   
Sınıfta ne(ler) oluyor ? 

 

 يجَِبُ أنَْ أفَْرَغَ مِنْ وَاجِبِي
Ödevimi bitirmem gerek   
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